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note to the ReAdeR

Taiwan has seen many political changes over the last century and a half 
that have affected the linguistic diversity of the island and the way that 
the languages there are transliterated. Because of these changes, it has 
not been possible to use a consistent system for writing names. As much 
as possible I have transliterated the names of people and places in Taiwan 
to approximate local pronunciations at the time, but many inconsisten-
cies remain, especially in place names. One example is the city of Takao, 
known today as Kaohsiung (Gaoxiong in Pinyin). The modern name for 
the city is written 高雄 in Chinese characters, but that character com-
pound dates to the Japanese colonial period, and in Japanese, it is pro-
nounced Takao. Before the Japanese colonial period, the city was known 
to Westerners as Takow, Takau, or Takao, and in Chinese characters, it 
was written 打狗 (Dagou in Pinyin). I follow the local pronunciation 
in the 1870s and call it Takao. The same approach applies to other city 
names, such as Taiwan-fu (present-day Tainan), Amoy (Xiamen), and 
Keelung (Jilong), but there are exceptions. For the town of Pongli, an 
approximation of the local pronunciation at the time, I use the Pinyin 
transliteration Fangliao to make it easier for readers to locate it on maps. 
As far as possible I have included in the index alternate pronunciations 
and Chinese characters for place names and personal names to help read-
ers navigate between transliterations.

The names of villages inside the indigenous territory pose particular 
difficulties of transliteration. The biggest question concerned what to call 
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the village of Butan (牡丹). Most secondary sources now identify it by 
the Pinyin transliteration Mudan, but the people of that village did not 
choose the characters that are used to write its name and primary sources 
by Westerners or Japanese in the 1860s and 1870s uniformly follow local 
pronunciation in calling it something similar to Butan. In this case, and 
several others, I chose a transliteration that approximates the local pro-
nunciation as primary sources record it. A similar example is the town 
of Pilam (present-day Taitung or Taidong), which is often transliterated 
Peinan or Beinan (卑南). In some cases, however, Japanese sources men-
tion a town or village using Chinese characters alone and do not provide 
a gloss showing the pronunciation. In these cases, I transliterated the 
names using Pinyin, for example, Beishiliao on the southwest coast and 
Nanfengwan in the northeast. Some villages are identified in Japanese 
sources using the Japanese syllabary, and I have transliterated them to 
approximate what I suspect would be the local pronunciation by remov-
ing vowels at the end of syllables that were added in transliterating the 
names into Japanese.

With the exception of Amoy, Chinese names outside of Taiwan and 
Chinese terms in general are transliterated using Pinyin. Japanese names 
and special terms are transliterated using the modified Hepburn system, 
although macrons are not used for some well-known place names (e.g., 
Tokyo rather than Tōkyō). Personal names for Japanese and Chinese 
are typically presented family name first, given name second. Dates are 
expressed using the Gregorian calendar. Unless otherwise noted all trans-
lations and maps are my own.
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